
	– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.5 Obrażenia ciała
	� Przed użyciem produktu rozłóż uchwyt.
	� Nigdy nie transportuj osób.
	� Nie ładuj zbyt ciężkich ładunków. Nadmierne obciążenie fizyczne może doprowadzić do 

obrażeń.
	� Zawsze noś zakryte obuwie, które zapewnia ochronę przed toczącymi się kołami.

5.6 Obchodzenie się z ładunkiem
	� Nigdy nie przeciążaj produktu. Nie przekraczaj maksymalnego dozwolonego obciążenia 

opisanego w rozdziale „Dane techniczne”.
	� Nierównomierne obciążenie może przewrócić produkt, co z kolei może przyczynić się 

do obrażeń ciała lub uszkodzenia mienia. Zwracaj uwagę na środek ciężkości produktu i 
upewnij się, że ładunek jest równomiernie rozłożony na platformie.

	� Punkty dużego obciążenia mogą zniekształcić produkt. Równomiernie rozłóż ładunek na 
całej platformie załadunkowej.

	� W zależności od podłoża ładunki mogą się podczas ruchu produktu przesuwać z powodu 
wibracji. Zamocuj ładunek za pomocą przynajmniej jednego pasa napinającego.

	� Ładunek nie może zasłaniać widoku użytkownika wózka.
	� Pozostawiając załadowany produkt, upewnij się, że nie będzie mógł odjechać.

5.7 Transport
	� Zabezpiecz produkt, gdy jest transportowany na pojazdach.

6 Przegląd produktu
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1	 Uchwyt
2	 Deflektor
3	 Platforma
4	 Kółko

5	 Koło z oponą
6	 Kółko hamulcowe
7	 Mocowanie uchwytu
8	 Drążek napinający

9	 Śruba
10	Podkładka sprężysta
11	 Klucz narzędziowy

7 Montaż
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1.	 Za pomocą podkładek sprężystych (10) i bolców (9) przymocuj kółka (4) do spodu platfor-
my (3) z przodu produktu.

2.	 Za pomocą podkładek sprężystych  (10) i bolców  (9) przymocuj kółka hamulcowe  (6) do 
spodu platformy (3) z tyłu produktu.

3.	 Za pomocą klucza narzędziowego (11) dokręć bolce (9).

 Instrukcja obsługi
Składany wózek ręczny, 300 kg
Nr zamówienia 3415110

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj 
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze 
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produktem jest wózek ręczny ze składanym uchwytem ułatwiającym przechowywanie.
Użycie produktu do celów innych niż opisane może spowodować jego uszkodzenie. Niewłaści-
we użytkowanie może spowodować dodatkowe zagrożenia.
Produkt jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi. Aby zachować bez-
pieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu nie można przebu-
dowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytaj instrukcję obsługi i przechowuj ją w bezpiecznym miejscu. Produkt moż-
na przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszelkie prawa 
zastrzeżone.

3 Zawartość zestawu
	� Wózek
	� Kółka (2 szt.)
	� Kółka hamulcowe (2 szt.)
	� Bolec (16 szt.)

	� Podkładka sprężysta (16 szt.)
	� Klucz narzędziowy
	� Instrukcja obsługi

4 Opis symboli
Na produkcie znajdują się następujące symbole lub zostały one użyte w tekście:

Symbol ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń ciała.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi i bezwzględnie prze-
strzegać wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Producent nie  ponosi 
odpowiedzialności za zranienie lub zniszczenie mienia wynikające z ignoro-
wania zaleceń dotyczących bezpieczeństwa i prawidłowego użytkowania, za-
mieszczonych w niniejszej instrukcji obsługi. W takich przypadkach wygasa 
rękojmia/gwarancja.

5.1 Ogólne informacje
	� Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla dzieci 

i zwierząt domowych.
	� Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić nie-

bezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
	� W przypadku jakichkolwiek pytań, na które nie można odpowiedzieć na podstawie tej in-

strukcji obsługi, należy skontaktować się z naszym działem wsparcia lub pracownikiem 
technicznym.

	� Konserwacja, modyfikacje i naprawy powinny być wykonywane wyłącznie przez technika 
lub autoryzowane centrum serwisowe.

5.2 Obsługa
	� Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet z nie-

wielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.
	� Przed użyciem zawsze sprawdź, czy produkt nie jest uszkodzony. Jeśli produkt jest uszko-

dzony (na przykład: pęknięcia), nie używaj go.

5.3 Środowisko pracy
	� Chroń przed wysokimi temperaturami, silnymi wstrząsami, gazami palnymi, parą i rozpusz-

czalnikami.
	� Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.

5.4 Obsługa
	� W przypadku wątpliwości dotyczących działania, bezpieczeństwa lub podłączenia urzą-

dzenia należy zasięgnąć porady fachowca.
	� Jeżeli nie można bezpiecznie użytkować produktu, należy zrezygnować z jego użycia i za-

bezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie naprawiać produk-
tu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, który:

	– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
	– nie działa prawidłowo,
	– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub



8 Obsługa

Napompuj kółka  (4) i kółka hamulcowe  (6) przed użyciem, aby uzyskać najlepszą wy-
dajność.

8.1 Rozkładanie uchwytu
	� Rozłóż uchwyt (1), aż do jego zablokowania.

8.2 Składanie uchwytu
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1.	 Wejdź na drążek napinający (8) i wciśnij w dół.
2.	 Trzymając wciśnięty drążek (8), popchnij uchwyt (1) do przodu, aż znajdzie się na równi 

z platformą (3).

8.3 Hamulce kół

	� Kółka hamulcowe (6) są wyposażone w hamulce motylkowe. 
	� Nigdy nie blokuj/odblokowuj hamulców dłońmi i zawsze noś zakryte obuwie, które 

zapewnia ochronę przed toczącymi się kołami. 
	� Hamulce można odblokowywać wyłącznie na równej powierzchni.

9 Czyszczenie i pielęgnacja

Ważne:
	– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków che-
micznych. Uszkadzają one obudowę i mogą spowodować nieprawidłowe działanie 
produktu.

	– Nie zanurzaj produktu w wodzie.

	� Produkt czyść suchą, niestrzępiącą się ściereczką.
	� Jeśli produkt ulegnie zamoczeniu, dokładnie go wysusz.

10 Utylizacja
Po zakończeniu eksploatacji produkt należy zutylizować zgodnie z obowiązującymi przepisa-
mi prawnymi. Należy także wypełniać zobowiązania ustawowe i w ten sposób przyczyniać się 
do ochrony środowiska naturalnego.

11 Dane techniczne
Maks. obciążenie................................................ 300 kg
Średnica koła...................................................... 20 cm
Typ koła (tył)....................................................... Koła obrotowe z hamulcami
Materiał koła....................................................... �gumowe opony pneumatyczne z obręczami 

stalowymi ocynkowanymi galwanicznie
Ciśnienie w oponie............................................. maks. 2,1 bar (30 PSI)
Wymiary, rozłożony (dł. x szer. x wys.)............... 900 x 600 x 930 mm
Wymiary, złożony (dł. x szer. x wys.).................. 900 x 600 x 360 mm
Platforma załadunkowa (dł. x szer.).................... 900 x 600 mm
Waga.................................................................. 21,5 kg
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